
Staffenbach
Info : La qualité de cette description n'a pas encore été vérifiée ou a été jugée mauvaise.
Si vous connaissez ce canyon, merci de vérifier cette description et de déposer un rapport avec une note pour
cette description en utilisant Rapports +Nouveau rapport. Si vous constatez une erreur, merci de nous en faire
part ou de rejoindre la communauté afin de corriger vous-même cette description.
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Pays: Österreich / Austria   Région: Tirol   Sous-régione: Bezirk Kitzbühel   Ville: Kössen
Difficulté:  facile Niveau:  v1 a2 II Temps total:  2h20
Temps approche: 35min Temps tour: 1h30 Temps de retour: 15min
Altitude d'entrée: 740m Altitude de sortie: 650m Altitude du delta: 90m
Longueur du canyon:  700m Rapelle le plus haut: 8m Nombre de rapelles: 6
Transport: à pied Type de roche: limestone Zone de prise d'eau: km²
Saison: mai - octobre Orientation: Est Meilleur moment: 10-16 Heures
Évaluation:  0 () Info:  0 () Belay:  0 ()
Spécialités:

Matériel:
Cordes: 2x15
Résumé: (traduction alternative)
Short tour with small rappels and few jumps and slides.
Particular attention should be paid to local residents, as there have been disputes between the landowners and 
the canyoning companies on site.
Hydrologie: (traduction alternative)
Rather low water flow and easy to walk on after precipitation
Accès: (traduction alternative)
We drive over the Staffen bridge at the mountain rescue Kössen and follow the road to the parking lot Karalm. 
There is a parking lot where you can buy a parking ticket.
Approche: (traduction alternative)
We head towards Haus Jägerklause and turn west onto a forest road. At the next junction, we follow the right-hand 
path until we reach the river bed.
Tour: (traduction alternative)
This is a tour with several short rappels, as well as several small jumps and slides, especially towards the exit of 
the canyon.
Particular attention should be paid to local residents, as there have been disputes between the landowners and 
the canyoning companies on site.
Retour: (traduction alternative)
At the bridge, we climb orographically left out of the riverbed and follow the path until we reach the same path we 
took to the canyon.
Coordonnées:
Départ du Canyon  47.6727 12.3701
Fin du Canyon  47.6709 12.3791
Parking à l'entrée et à la sortie  47.6716 12.3889
Site de mesure du niveau d'eau  47.6719 12.3922
Rapports:

http://www.google.com/maps/place/47.67269615,12.37007123
http://www.google.com/maps/place/47.67092204,12.37907071
http://www.google.com/maps/place/47.67162294,12.38892385
http://www.google.com/maps/place/47.67191353,12.39221804

